
XXIV SEKMADIENIS PO SEKMINIŲ 
 

Bažnytinių metų paskutinių sekmadienių skaičius priklauso nuo to, kada 

einamaisiais metais buvo švenčiamos Velykos. Jų gali būti nuo vieno iki 

šešių. Sekmadienį prieš Adventą visada aukojamos paskutinio sekmadienio 

po Sekminių Mišios. 

Apaštalo skaitiniai ir Evangelija daugiau nebepriklauso nuo konkrečių 

įvykių ar kokios nors šventės. Nepertraukiamoje skaitinių sekoje mums 

pateikiama mūsų Viešpaties bei Jo apaštalų mokymo esmė – Kalno 

pamokslas, padavimai apie Karalystę, pagrindiniai Jo stebuklai, kvietimas 

į dvasinę ištikimybę, džiaugsmą, meilę, sąžiningumą bei nuoširdumą ir tam 

tikri dogmatiniai nurodymai apie mūsų, kaip krikščionių, gyvenimo 

prasmę. Kolektose išsakomi prašymai jau tiesiogiai nesusiję su 

švenčiamais įvykiais. Savo dogmatinio turinio turtais, minties didingumu 

bei tikslumu, kurį perteikia tobula kalba, šio periodo sekmadieninės 

kolektos išsiskiria kaip vienos gražiausių metų maldų. 
 

Introitus 

Ier. 29, 11, 12 et 14. Dicit Dóminus: 

Ego cógito cogitatiónes pacis, et 

non afflictiónis: invocábitis me, et 

ego exáudiam vos: et redúcam cap-

tivitátem vestram de cunctis locis. 

Ps. 84, 2. Benedixísti, Dómine, ter-

ram tuam: avertísti captivitátem 

Iacob. 

Introitas 

Jer 29, 11, 12 ir 14. Sako Viešpats: 

Aš turiu galvoje taikos, bet ne pries-

paudos mintis. Jūs šauksitės manęs, 

ir aš jus išklausysiu ir sugrąžinsiu 

jūsų belaisvius iš visų vietų. 

Ps 84, 2. Viešpatie, tu palaiminai 

savo žemę, tu išvadavai Jokūbą iš 

nelaisvės. 
 

Collecta 

Deus, qui nos, in tantis perículis 

constitútos, pro humána scis fragili-

táte non posse subsístere: da nobis 

salútem mentis et córporis; ut ea, 

quæ pro peccátis nostris pátimur, te 

adiuvánte vincámus. Per Dominum 

nostrum... 

Kolekta 

Dieve, kuris žinai, kad mes, būdami 

tokiuose pavojuose, dėl žmogiško-

sios silpnybės nepajėgiame išsilai-

kyti, suteik mūsų sielai ir kūnui stip-

rybės, kad Tavo padedami nugalėtu-

me tai, ką dėl savo nuodėmių ken-

čiame. Per mūsų Viešpatį… 
 
 

 



Epistola 

Léctio Epístolæ beáti Pauli Apóstoli 

ad Romános. (Rom. 13, 8–10) 

 

Fratres: Némini quidquam debeátis, 

nisi ut ínvicem diligátis: qui enim 

díligit próximum, legem implévit. 

Nam: Non adulterábis, Non occídes, 

Non furáberis, Non falsum testimó-

nium dices, Non concupísces: et si 

quod est áliud mandátum, in hoc 

verbo instaurátur: Díliges próximum 

tuum sicut teípsum. Diléctio próxi-

mi malum non operátur. Plenitúdo 

ergo legis est diléctio. 

Epistolė 

Skaitinys iš šventojo apaštalo Pau-

liaus Laiško romiečiams. (Rom 13, 

8–10) 

Broliai: Niekam nebūkite ką nors 

skolingi, išskyrus tarpusavio meilę, 

nes kas myli, tas įvykdo įstatymą. 

Juk įsakymai: „Nesvetimauk, nežu-

dyk, nevok, negeisk“ ir kiti gali būti 

sutraukti į tą vieną posakį: „Mylėk 

savo artimą kaip save patį.“ Meilė 

nedaro nieko pikta artimui. Taigi 

meilė – įstatymo pilnatvė. 

 

Graduale 

Ps. 43, 8–9. Liberásti nos, Dómine, 

ex affligéntibus nos: et eos, qui nos 

odérunt, confudísti. V. In Deo lau-

dábimur tota die, et in nómine tuo 

confitébimur in sæcula. 

Gradualas 

Ps 43, 8–9. Tu išgelbėjai mus, Vieš-

patie, nuo mūsų prispaudėjų ir sugė-

dinai tuos, kurie neapkenčia mūsų. 

V. Mes giriamės Dievu visą dieną ir 

šlovinsime tavo vardą per amžius. 
 

Alleluia 

Allelúia, allelúia. 

Ps. 129, 1–2. De profúndis clamávi 

ad te, Dómine: Dómine, exáudi 

oratiónem meam. Allelúia. 

Aleliuja 

Aleliuja, aleliuja. 

Ps 129, 1–2. Iš gilybės aš šaukiuosi 

tavęs, Viešpatie, Viešpatie, išgirsk 

mano maldą. Aleliuja. 
 

Evangelium 

Sequéntia sancti Evangélii secún-

dum Matthæum. (Matth. 8, 23–27) 

In illo témpore: Ascendénte Iesu in 

navículam, secúti sunt eum discípuli 

eius: et ecce, motus magnus factus 

est in mari, ita ut navícula operirétur 

flúctibus, ipse vero dormiébat. Et 

Evangelija 

Šventosios Evangelijos pagal Matą 

tęsinys. (Mt 8, 23–27) 

Anuo metu: Jėzus įlipo į valtį, ir 

mokiniai paskui jį. Ir štai ežere 

pakilo tokia smarki vėtra, kad 

bangos sėmė valtį. O jis miegojo. 

Mokiniai pripuolę ėmė jį žadinti, 



accessérunt ad eum discípuli eius, et 

suscitavérunt eum, dicéntes: Dómi-

ne, salva nos, perímus. Et dicit eis 

Iesus: Quid tímidi estis, módicæ 

fídei? Tunc surgens, imperávit ven-

tis et mari, et facta est tranquíllitas 

magna. Porro hómines miráti sunt, 

dicéntes: Qualis est hic, quia venti 

et mare oboediunt ei? 

šaukdami: „Viešpatie, gelbėk, žū-

vame!“ Jis jiems tarė: „Ko jūs tokie 

bailūs, mažatikiai?“ Paskui atsikėlė, 

sudraudė vėjus bei ežerą, ir pasidarė 

visiškai ramu. Žmonės stebėjosi ir 

kalbėjo: „Kas jis per vienas, kad net 

vėjai ir marios jo klauso?“ 

 

 

Offertorium 

Ps. 129, 1–2. De profúndis clamávi 

ad te, Dómine: Dómine, exáudi ora-

tiónem meam: de profúndis clamávi 

ad te. Dómine. 

Ofertorijus 

Ps 129, 1–2. Iš gilybės aš šaukiuosi 

tavęs, Viešpatie! Viešpatie, išgirsk 

mano maldą. Iš gilybės šakiuosi ta-

vęs, Viešpatie. 
 

Secreta 

Concéde, quæsumus, omnípotens 

Deus: ut huius sacrifícii munus 

oblátum fragilitátem nostram ab 

omni malo purget semper et múniat. 

Per Dominum nostrum... 

Sekreta 

Suteik, meldžiame Tave, visagali 

Dieve, kad šios mūsų aukojamos 

atnašos visada stiprintų mus, silpnus 

ir nepastovius, ir saugotų mus nuo 

visokio pikto. 
 

Præfatio de Ss. Trinitate 

Vere dignum et iustum est, æquum 

et salutáre, nos tibi semper et ubíque 

grátias ágere: Dómine, sancte Pater, 

omnípotens ætérne Deus: Qui cum 

unigénito Fílio tuo et Spíritu Sancto 

unus es Deus, unus es Dóminus: 

non in unius singularitáte persónæ, 

sed in uníus Trinitáte substántiæ. 

Quod enim de tua glória, revelánte 

te, crédimus, hoc de Fílio tuo, hoc 

de Spíritu Sancto sine differéntia 

discretiónis sentímus. Ut in con-

fessióne veræ sempiternæque Deitá-

Švč. Trejybės prefacija 

Tikrai verta ir teisinga, reikalinga ir 

išganinga, kad mes Tau visuomet ir 

visur dėkotume, Viešpatie, šventasis 

Tėve, visagali Dieve, kuris su 

vienatiniu savo Sūnumi ir Šventąja 

Dvasia esi vienas Dievas ir vienas 

Viešpats – nėra tai Asmens vienu-

mas, bet vienos prigimties Trejybė. 

Juk tai, ką per Tavąjį apreiškimą 

apie Tavo garbę tikime, be jokio 

skirtumo pripažįstame Sūnui ir 

Šventajai Dvasiai, kad, išpažįstant 

tikrą ir amžiną Dievystę, būtų šlo-



tis, et in persónis propríetas, et in 

esséntia únitas, et in maiestáte ado-

rétur æquálitas. Quam laudant An-

geli atque Archángeli, Chérubim 

quoque ac Séraphim: qui non 

cessant clamáre cotídie, una voce 

dicéntes: Sanctus. 

vinamas ir Asmenų skirtingumas, ir 

jų prigimties vienumas, ir jų lygus 

didingumas. Jį garbina angelai ir 

arkangelai, cherubinai ir serafimai; 

kasdien nepaliauja garsiai šlovinti, 

vienu balsu tardami: Šventas. 

 
 

Communio 

Marc. 11, 24. Amen, dico vobis, 

quidquid orántes pétitis, crédite, 

quia accipiétis, et fiet vobis. 

Komunija 

Mk 11, 24. Iš tiesų sakau jums: ko 

melsdamiesi prašote, tikėkite, kad 

gausite, ir bus jums. 
 

Postcommunio 

Múnera tua nos, Deus, a delec-

tatiónibus terrenis expédiant: et cæ-

léstibus semper instáurent aliméntis. 

Per Dominum nostrum... 

Postkomunija 

Tavo dovanos, Dieve, tegul mus 

atpratina nuo žemiškųjų pomėgių ir 

visada gaivina dangiškuoju maistu. 

Per mūsų Viešpatį… 
 


